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By serendipity, Calon has reached the theme of 
working with others at the same time as Yearly 
Meeting addressed the theme "Living out our 
faith in the world: working with others to make a 
difference." I was able to attend almost the whole 
week of Yearly Meeting Gathering 2017 in 
Warwick - not the whole event, which would 
have taken at least twenty of me! I was impressed 
with the great range of examples of collaboration 
on offer, both within the business sessions and in 
the bewildering array of other workshops and 
events. It was inspiring to hear about Friends' 
participation in organisations such as Peace 
Brigades International, City of Sanctuary and 
scores of other less well known or less high 
profile activities. Quakers are quietly active in 
many parts of the world in support of people on 
the ground; who knew, for example, that there is 
a Quaker presence in North Korea - at least for 
the moment? 

No doubt most of you have already heard reports 

from other Friends in your area or local meeting, 
so I'm not going to bore you with details with 
which you may already be familiar. Here instead 
is a personal reflection. I'm conscious that some 
Friends were disappointed that we didn't get 
another 'Minute 36' so to speak - a commitment 
to specific action on specific goals. But others 
pointed out that we've had our 'Minute 36' 
moments already; we are committed as a Yearly 
Meeting to becoming a low carbon community, to 
working for a sustainable future for the world 
and to seeking to ameliorate that other worrying 
climate change - the ethos that advocates ever 
more economic and social injustice; the extreme 
weather of job insecurity, food banks, doors 
slammed against refugee children, the widening 
faultline between the richest and poorest. So 
personally I didn't feel disappointed - actually, I 
felt embraced.  

I have been attending Yearly Meeting in session 
for 25 years, with the odd break. This is the first 
year I can remember when I did not get a single 
alienating whiff of Quaker smugness - that 
Friendly delusion that the world is holding its 
breath, waiting for us to show the way. I was glad 
to sense real humility and appreciation of all the 
positive action that so many people of goodwill 
everywhere are attempting and risking. Not only 
that, but a willingness to reach out to those who 
are not our obvious partners and seek out what 
hopes we have in common (evidenced for 
example by several workshops on 'difficult 
conversations'). Jo Cox's name came up time and 
again. 

It is very difficult for a yearly meeting in session, 
with its hundreds of participants, to define a  
single clear goal and a roadmap to get us there. 
The decision on same-sex marriage was a rare 
event indeed. What a yearly meeting can do - and 
what this gathering in particular set out to 
achieve - is create a sense of community, of 
common purpose and mutual support, where 
individuals are cherished and contribute in turn 
to a cherishing fellowship. It was not a Quaker 
but a Marxist atheist who invented the beautiful 
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#ÒÙÎ×ÙÒ ÙÍ -ÈÒÙÄÁÉÎ ÙÎ ÃÅÉÓÉÏ ÄÙÆÏÄÏÌ 
ÐÁÎ ÆÏ #ÒÙÎ×ÙÒ ÙÎ ÃÙÄ×ÅÉÔÈÉÏȢ 

Rydym yn ymwybodol iawn na allwn roi'r byd yn 
ei le ar ein pen ein hunain. Gwerthfawrogwn 
waith pwysig pobl eraill. Drwy ymwneud a  nhw 
rydym eisoes yn newid y byd. Rydym eisiau 
chwalu rhwystrau; gwrthodwn ragfarnu pwy i 
gynghreirio a  nhw a phwy i beidio.  

   %ÉÎ &ÆÙÄÄ ÙÎ Ù $ÙÆÏÄÏÌ 

&ÁÃÉÎÇ ÔÕÒÂÕÌÅÎÔ ÔÉÍÅÓȟ 1ÕÁËÅÒÓ ÉÎ "ÒÉÔÁÉÎ 
ÓÅÅË Á ÆÕÔÕÒÅ ×ÈÅÒÅ 1ÕÁËÅÒÓ ×ÏÒË 
ÃÏÌÌÁÂÏÒÁÔÉÖÅÌÙȢ  

We are well aware that we can't put the world to 
rights all by ourselves. We value the important 
work of others. By engaging with them we are 
already changing the world. We want to break 
down  barriers; we refuse to prejudge who is or 
is not an ally. 
              /ÕÒ ÆÁÉÔÈ ÉÎ ÔÈÅ ÆÕÔÕÒÅ 
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phrase, &ÒÏÍ ÅÁÃÈ ÁÃÃÏÒÄÉÎÇ ÔÏ ÁÂÉÌÉÔÙȠ ÔÏ ÅÁÃÈ 
ÁÃÃÏÒÄÉÎÇ ÔÏ ÎÅÅÄ - but I've never encountered a 
group who come closer to fulfilling that ideal 
than Friends. I was reminded how this 
community has embraced me, and why I 
embraced it. 

As someone who is always floundering, 
constantly at a loss to know how to respond to 
the overwhelming crises of our times, I also felt 
embraced by what seemed to me a growing 
understanding that we are not all called to be 
Turning the Tide activists or to risk prison or 
even death for the righteous cause. It seemed to 
me that we were being lovingly asked simply to 
contribute our very different gifts in whatever 
way the Spirit led us. I felt we were trusted to 
have our hearts in the right place, but also gently 
challenged to think how we might use our heads, 
hands, feet: if not an activist, could you be a 
planner; an enabler; a listener; start a 
conversation or get a ball rolling; just 'show up' 
with an open, creative mind and see what you 
might find to do? We know we need to and can do 
more; but BYM is not going to dictate to us what 
shape that 'more' should take. 

Friends in Wales already reach out to others in 
many ways, both as individuals and corporately. 
We too know we can do more. I hope we will find 
encouragement and ideas bubbling up among us 
following the inspiration of YMG. Can we become 
a Meeting of Sanctuary, as Tim Gee proposed? 
Can we look at further political involvement, 
perhaps working with other faiths and secular 
organisations as well as through Cytu n? Do we 
need to work on ourselves first, as the YMG 
Minute suggested: 

Working in partnership with others to 
build a movement can lead us to question 
our own practices, for only when we are 
also working on ourselves can we witness 
and speak beyond Friends. Can we 
recognise where we need to learn and to 
change? Getting to know one another 
deeply builds relational power and gives 
us strength, so that we can speak from 
lived experience, modelling to others how 
our faith guides our ministry. [ÐÁÒÔ ÏÆ 
-ÉÎÕÔÅ χό] 

I long to find ways of helping Friends feel a part 
of this quiet but not-too-quiet national 7ÈÏÏÓÈ - 
especially those who were not at Warwick for 

whatever reason. May I offer two 
recommendations: first, to read the whole of 
minute 38 and find what speaks to you. It is long 
and detailed but richly inspiring (dare I say more 
inspiring than the Epistle?!) Secondly, if you 
haven't read 1ÕÁËÅÒ ×ÏÒË ÉÎ φτυϊȟ which gives an 
overview of some of the work being done in all 
our names, I think you'll be amazed at how 
exciting it is. Better still, look at Ingrid 
Greenhow's presentation to YM as Clerk of BYM 
Trustees. The minutes and the video of Ingrid's 
presentation are both availableon the BYM 
website at 
http://www.quaker.org.uk/ym/documents-2 
along with many other goodies. 

SK 
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Darlith Eisteddfod 
Genedlaethol 2017  

“Yr Eiliad, yr awr a'r twll yn y tô.” 

'ÅÔÈÉÎ %ÖÁÎÓ ɉ!ÂÅÒÙÓÔ×ÙÔÈɊ ÒÅÐÏÒÔÓ ÏÎ ÔÈÅ 
1ÕÁËÅÒ ÌÅÃÔÕÒÅ ÁÔ ÔÈÅ .ÁÔÉÏÎÁÌ %ÉÓÔÅÄÄÆÏÄȟ ÇÉÖÅÎ 
ÔÈÉÓ ÙÅÁÒ ÂÙ (Õ× -ÅÒÅÄÙÄÄ /×ÅÎȟ ×ÉÔÈ ÔÈÅ ÔÉÔÌÅ 
΄4ÈÅ ÍÏÍÅÎÔȟ ÔÈÅ ÈÏÕÒ ÁÎÄ ÔÈÅ ÈÏÌÅ ÉÎ ÔÈÅ ÒÏÏÆȢ΄ 

Yn ei ddarlith ganmoladwy gerbron cynulleidfa 
luosog yn yr Eisteddfod Genedlaethol ym Môn fis 
Awst, dyfynnodd Huw Meredydd Owen linell o 
englyn Dewi Emrys i'r “Gorwel,” sydd i'm tyb i yn 
agoriad delfrydol i gynnwys a neges ei ddarlith; y 
gorwel fel “Hen linell bell nad yw'n bod. Hen 
derfyn nad yw'n darfod.” Gwyddom fod y gorwel 
yn ein hamgylchynu, gallwn ei amgyffred, gallwn 
ymestyn ein llaw tuag ato ond ni allwn byth ei 
gyffwrdd. Mae'n ffaith, mae'n weladwy, ond yn 
anghyraeddadwy. Mae iddo gychwyniad ond dim 
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diwedd, ac mae'r trosiad yn agoriad i'n 
hymwybyddiaeth o ddirgelwch ein byw. 

Sut felly mae deall y dirgelwch hwn? Dirnadaeth 
ein bodolaeth yw'r angen i chwilio am ystyr, ond 
efallai nid i bawb. Dyma agoriad y ddarlith, yr 
eiliad honno pan geir cyffyrddiad, gwelediad 
sydyn o'r posibiliadau ysbrydol hynny sydd yn 
ein pwnio a'n gorfodi i ymchwilio'n ddyfnach, a 
rhoi peth ystyr i'r gwacter hwnnw all ein boddi 
a'n trechu. Eiliad o ddarganfyddiad - 
digwyddodd. Y pwyslais hwnnw ar brofiad, ar 
drawiad llygaid, all ddiflannu ond sydd i'w ail 
ddarganfod. Parheir gyda'r chwilio. Dyma 
allwedd i'n hangen. 

Felly, fe awn ymhellach na'r eiliad, ceir yr awr, lle 
y gallwn aros, ymchwilio yn ddyfnach. Cyfle i fod 
yn agored i arweiniad a theimlad o'r ysbrydol. 
Nid pwyslais a'r resymeg yn unig ond 
ymchwiliad o'r gyfriniaeth honno sydd yn ein 
hamgylchynu, ac fel ac y cawsom ein hatgoffa, 
gan y ddarlith, sydd yn llawer mwy na geiriau, 
hyd yn oed yn annisgrifiadwy. Rhan o rwydwaith 
dirgel Duw, yn ôl Waldo, sydd hefyd yn gyfrifol 
am rhan o deitl y ddarlith: 

 Gwyddom gan ddyfod yr Eiliad 
 Ein geni' i'r awr. 

Pwyslais ar y profiad diwaelod, ac i ni fel 
Crynwyr, ac i bawb a'i myn, yn cael ei amlygu 
trwy y pwyslais o ddarganfod, a bod yn 
ymwybodol o'r Goleuni; y môr goleuni rhy 
waelod i'n chwilio a'n dealltwriaeth. Ceir o'r 
goleuni gysgodion, ac felly ddyfnder i'r 
bensaernïaeth anweledig, a'r linell ddiddarfod 
honno. 

Ond beth am y twll yn y tô? Dyma waelod, os nad 
cychwyniad, y chwilio i Huw, sef na allwn 
obeithio fod yn llwyddiannus i ddadansoddi ein 
profiadau heb y creadigol a'r cywrain. Heb 
gelfyddyd, cain ac fel arall, ni allwn yn hawdd 
ddadansoddi, na chwaith roi disgrifiad digonol 
i'n darganfyddiadau. 

Mae James Turrell, yr artist Americanaidd a 
Chrynwr, yn plethu a goleuni a gofod i roi 
agoriad i welediad o'n byd. Gweld y golau trwy'r 
twll yn y tô, yr hyn a eilw Turrell yn “skyscapes.” 
Y gynulleidfa yn eistedd ac yn edrych ar yr 
wybren gyda agoriad - twll - yn y nenfwd. Bu i 
Turrell ddylunio dau dŷ cwrdd Crynwrol yn yr 
America gyda'r ddelfryd hon yn allweddol i 
bensaernïaeth yr adeiladau, a rhoi lle hanfodol a 

gwirioneddol i'r goleuni, gyda'i arwyddocâd 
ysbrydol. Gweu y profiad yn blethiad creadigol 
gweladwy a theimladwy. 

Canodd y Pêr Ganiedydd,  “Anweledig! 'rwy'n dy 
garu,” dod o hyd i'r anweledig, dyma'r nôd, yn yr 
eiliad, ac yn ehangder yr awr,  trwy'r creadigol, 
gyda'r her, yng ngeiriau George Fox: “Fe ddywedi 
di, Dywed Crist hyn, ac fe ddywed yr apostolion 
hyn; ond bet h ddywedi di ? Wyt ti yn blentyn y 
Goleuni ac yn cerdded yn y Goleuni, a ddaeth yr 
hyn ddywedi yn fewnol o Dduw?”  - yn bobl 
casgledig – gyda'n gilydd – ond y tarddiad, a'r 
gonglfaen, yw perthynas unigolion a'u gilydd,  
ynghyd a'u profiadau a'r creadigrwydd 
anataliadwy.   

(the transcript (without footnotes/ bibliography - and as yet in 

Welsh only) is available at crynwyrpwllheli.org/darlith2017)   

 

4ÈÅ ÁÄÏÐÔÅÄ ÉÎÃÏÍÅÒȣ   
'ÅÔÈÉÎ %ÖÁÎÓ ÁÔ 9ÅÁÒÌÙ -ÅÅÔÉÎÇ 
'ÁÔÈÅÒÉÎÇ 
2ÅÐÏÒÔÅÄ ÂÙ #ÈÒÉÓÔÉÎÅ 4ÒÅÖÅÔÔ ɉ0ÅÎ-Ù-ÂÏÎÔ ÁÒ 
/Ç×ÒȾ"ÒÉÄÇÅÎÄɊȟ -&7 #ÌÅÒË 

In Warwick at YMG I had quite a number of 
conversations with people about the 9 o’clock 
Thursday night event. Were they planning to 
come?  

‘I’ll be shattered by then’ several people said. 
‘It’s too long a day’, said a Friend from Wales, 
‘we’re rushing from event to event all the time’. 

‘I need to get some sleep’ said another. 

Last year at Meeting of Friends in Wales we 
decided to offer Gethin Evans’s 2016 National 
Eisteddfod lecture in English, at Yearly Meeting 
Gathering in Warwick. It had been the first of 
three lectures for the eisteddfod which Meeting 
of Friends in Wales had set in motion to 2018. 
These would be in Welsh, of course. We had no 

http://crynwyrpwllheli.org/darlith2017
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idea whether the YMG Agenda Committee would 
find us a slot for an English version in the very 
many happenings at Warwick. We certainly didn’t 
think it would turn out to be at 9.p.m.! But 9 p.m. 
on Thursday of the Gathering it was to be, just 
time enough for the determined to walk farther 
up the campus after Yearly Meeting Session 6 and 
so late that they’d have to miss Epilogue. Would 
anyone come?   

The subject for the talk seemed to resonate with 
our times. John Edward Southall, Quaker, the 
English incomer to Wales in the 19th century, had 
respected and loved Wales’s culture.  He learned 
Welsh and championed bi-lingual education, not 
least through his publishing, when so many 
others thought very differently.  His name was 
known to Welsh speakers and educationists 
because of that, although those at the eisteddfod 
would have known little of his Quakerism. By 
contrast many in today’s world fear and suspect 
incomers. Of course. They worry that their own 
culture will be contaminated or suppressed by 
them, or else they fear some colonialist-type with 
a sense of right to impose a world-view, a 
language or culture. John Edward Southall, as we 
would hear, was a plain-spoken and ‘plain’ Friend 
who would have stood out in any group and he 
provided an alternative model.  So the topic 
seemed a good one for Friends beyond Wales.   

 With our bi-lingual #ÒÙÎ×ÙÒ ÙÎÇ .ÇÈÙÍÒÕ Ⱦ 
1ÕÁËÅÒÓ ÉÎ 7ÁÌÅÓ banner to the fore at this talk 
we would be a reminder at Warwick that in 
Wales our identity is a bit different from that of 
Quakers elsewhere – given our form of 
devolution and needing to show Quakerism’s face 
to speakers of Welsh as well as English. So Gethin 
Evans, an historian of Quakerism, prepared to 
give his talk in English this time and three of us 
gathered for a few minutes beforehand in silent 
preparation. We were very soon interrupted by 
the sound of people arriving after their already 
full day of rushing from one group and business 
session to another.  

Gethin told the story well. Helen Oldridge agreed 
to take photographs at no notice at all and any 
clerk’s anxiety was completely misplaced. 
Around sixty Friends attended, including some 
from Wales, and the questions were still coming 
beyond the 10.p.m. finishing time. It was a good 
experience. Perhaps at Yearly Meeting Quakers in 
Wales as a body should be a visible presence 

more often.  

'ÒÁÓÐÉÎÇ ÔÈÅ ÎÅÔÔÌÅ 
*ÕÌÉÁ ,ÉÍ ɉ,ÌÁÎÂÅÄÒ 03Ⱦ,ÁÍÐÅÔÅÒɊ ÒÅÆÌÅÃÔÓ 
ÆÕÒÔÈÅÒ ÏÎ 9ÅÁÒÌÙ -ÅÅÔÉÎÇ 'ÁÔÈÅÒÉÎÇȢ 

Since moving to our smallholding in Wales, my 
relationship to nettles has changed considerably. 
I now welcome the first signs of their pushing 
through the undergrowth, since we eat them in 
soups and cut them for nettle tea that gives 
added nitrogen to our vegetables.  While sitting 
in one of the final Yearly Meeting Gathering 
Sessions, I was pondering grasping the nettle, as 
it seemed to me that we in Yearly Meeting might 
finally be ready to grasp the nettle of our 
exclusivity, after years of skirting around the 
edge of the issue and making assumptions about 
the form of worship that people from other 
ethnic groups might all prefer. The thing about a 
nettle is that if I brush up against it, it stings me 
again and again, but if I grasp it firmly it no 
longer stings me: the meaning of this oft-used 
phrase had struck home! What’s more if I grasp 
and then pluck it, it can become a source of 
enrichment and new growth. 

Grasping the nettle had come into my mind 
because in our early morning circle dance 
session, I had heard that the dance relies on the 
whole circle dancing as one, watching, listening 
and feeling each other’s movements and the beat 
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of the music. After Tim Gee’s George Gorman 
lecture, a workshop led by Vanessa Julye of 
American Friends’ General Conference and one 
with to Sughra Ahmed, a YMG Interfaith visitor, I 
was having to question some of my own 
assumptions about how people who are not 
white British may wish to be able to worship. 
How is our dance of faith and faithful community 
made incomplete by those who are excluded? 

A further prod was my brief encounter on the 
YMG pastoral care desk with a young black man 
from Burundi, who happened to be visiting the 
campus and wanted to know more about Friends, 
specifically whether there are any Quakers 
meeting in Switzerland where he now lives. He 
had rejected the Catholicism of his upbringing 
and was now looking for something that could go 
deeper in the silence. Happily, we were able to 
put him in touch with Friends from Switzerland 
YM who were at YMG.  
I wonder now, which nettles are asking to be 
grasped for and by us Friends in Wales? Serving 
on MFW Nominations has given me an insight 
into how far MFW is from the thoughts of most 
Friends in Wales. There is a group of dedicated 
and interested Friends who regularly attend: a 
cross-section with differing levels of Welsh 
language. The pool of those willing to serve MFW 
has tended to have to be drawn from this small 
group. As a result, my experience is that many of 
those serving MFW tend to be stretched, and thus 
despite best intentions, inclusion and support for 
newcomers to MFW and service with MFW can 
be lacking.  
To my mind, MFW is not and should not be 
another kind of Area Meeting but its difference is 
not confidently enough articulated and shared. 
As a relative newcomer to Wales, it seems to me 
that MFW has the potential to be a wonderful 
resource for us Friends in Wales, a community 
complementing our LM and AM communities and 
with a direct voice at Friends House for 
Quakerism in Wales, and a place in which to learn 
together about the different history of Friends in 
Wales. In many ways, it is already (Calon is one 
example of this) but it can be so much more. Is 
the year following our anniversary maybe a time 
to reflect together about how the space created 
by holding MFW could be one of deep reflection 
on matters of common interest and concern to 
Friends across our Area Meetings in Wales, one 

where we share spiritual nurture in depth on 
these matters? One where we could explore 
together how the language of our worship shapes 
our faith and witness differently and in common? 
Or how the social and civic values of this small 
country have infused Welsh Quakerism down the 
years? I love that fact that this country that I have 
adopted and which is willing to adopt me if I 
wish to identify as Welsh, is enacting legislation 
that is ambitious and truly ground-breaking: 
where does any other UK legislation seek to 
make well-being and the welfare of future 
generations central to all public policy? 

My time at YMG has made me more aware of how 
historical wounds continue to act in the present 
day, maintaining known and unconscious divides 
and impairing the sense of identity of all parties, 
and I am still learning about the history of Wales 
and England, and the history of MFW. All I can 
say with any degree of certainty is that I feel 
grasping the nettle of these issues tenderly but 
firmly together could do much for us.  

A ydych yn gweithio i greu cymdeithas 

gyfiawn a thosturiol a rydd gyfle i bawb 

ddatblygu eu galluoedd  ac a feithrineu 

hawydd a wasanaethu?  

Are you working to bring about a just and 

compassionate society which allows 

everyone to develop their capacities and 

fosters the desire to serve?             (A&Q 33) 

 

#ÏÌÌÅÃÔÉÖÅȟ ÉÎÃÌÕÓÉÖÅȟ ÃÁÌÍ 
3ÈÅÌÉÁ #ÕÎÎÉÎÇÔÏÎ ɉ$ÏÌÇÅÌÌÁÕɊ ÒÅÆÌÅÃÔÓ ÏÎ ÈÅÒ 
ÆÉÒÓÔ ÅØÐÅÒÉÅÎÃÅ ÏÆ -ÅÅÔÉÎÇ ÏÆ &ÒÉÅÎÄÓ ÉÎ 7ÁÌÅÓȟ 
ÈÅÌÄ ÁÔ "ÒÅÃÏÎ ÉÎ *ÕÎÅȢ  

I have been attending Quaker meeting in 
Dolgellau for about three months. The meeting 
amongst Friends provides me with a spiritual 
opportunity to reflect and be calm in a busy and 
often stressful world. I am still undecided about 
my relationship with A God, which for me is a 
long-standing, on-going complex issue. But I 
persevere. Brought up in a strictly traditional 
Church of England family I was always confused 
and distressed by the emphasis on sin and 
sinners. I welcome the Quaker emphasis on the 
God who lies within us all, and their ideas about 
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social justice. 

It was a smooth, restful journey down through 
our beautiful country of Wales, the weather 
improving as we came nearer to Brecon. Sitting 
in the back of the car I contemplated the meeting 
ahead, dozing, and half listening to the 
conversation of my companions.  

Arriving at our destination I noted a friendly 
buzz of old friends meeting, catching up on news 
over very welcome refreshments. I felt a little like 
the new girl in school but that was okay. Very 
quickly myself and other 'first-timers' were 
welcomed by the Clerk.  

The buzz settled into quiet, and a half an hour of 
silence and reflection, with just the sometimes 
slight rustling of papers which had been laid out 
on the seats. I wondered what other Friends 
were thinking and whether everyone was able to 
leave behind any worries, concerns, and events 
happening back home. The newsletter Calon was 
discussed and I was given a copy which gave me 
an idea of what was needed for this report.  

Outreach matters came next. The Eisteddfod and 
the Royal Welsh Show needed volunteers to 
represent Quakerism on the stalls. Huw 
Meredydd Owen would be giving a talk this year 
on the theme of the creative process and the way 
it can match the Quaker inspirational process. 
Worship will take place at both events.  

The Quaker Presence at the Hay Festival was 
discussed. I was particularly interested as I had 
attended Hay Festival on the last Sunday. I visited 
the stall and bought my copy of   'Advice and 
Queries' from a very helpful young man who 
rushed out after me to hand me an amendment. 
Thank you!  

 

The issue was raised of how literature had been 
displayed, whether it had been prominent 

enough and how next year, or the year after, the 
opportunity could be used more successfully. 
Advanced planning was recommended. Having 
visited the tent I had no such complaint and felt I 
had been offered plenty of leaflets and answers 
to questions. A good idea which was suggested 
was to have a list of all the Quaker meetings, 
times etc., displayed for anyone interested. 

The website was discussed. It was generally 
agreed that it was important to explain in a 
simplified message who the Quakers are with an 
emphasis on the spiritual aspect. It will further 
progress over the summer as it was recognised 
people will have more time in the months ahead. 

A Presentation on the 'Monze Project' in Zambia 
from the Bridgend Meeting was to be shown. 
Unfortunately this failed due to technical 
difficulties. This I felt was a great shame as it 
appeared to be informative and relevant to the 
spirit and works of the Quakers. It was shown 
over lunch but I guess the momentum was lost 
amongst the eating of sandwiches and the buzz 
of conversations. 

The afternoon speaker was Jessica 
Metheringham, Quaker Political Liaison Officer. 
As a committed socialist and pacifist I was 
particularly interested in her session. In fact 
Jessica was the "pull factor" for me to attend, as 
well as being curious about the meeting itself and 
keen to meet new people. I am passionate about 
how politics impact on our day-to-day lives, and 
how the government tackles issues around 
poverty, social inclusion, housing, immigration 
etc. Jessica spoke really well with passion and 
humour. The current political climate being so 
uncertain with Brexit, the Immigration Bill, and 
housing tenants fees Bill, looming.  

Jessica questioned "what is the role of Quakers in 
the Britain we see today? 

Who do we speak to? What do we say, so that 
people can hear the message? 

Her main role, she explained, is to formally 
engage with Parliament, to write to MPs, speak to 
local councillors.  She works with other 
organisations who share our values for 
campaigning e.g. Cytu n, Christian Aid, Friends of 
the Earth.  

How do the Quakers use all their past history of 
social justice to craft a message and bring about 
change, so that people recognise and understand 
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that message? 

The current person to engage with she said, is 
the person with the power. But to remember that 
change comes slowly.  Jessica's finished off with a 
fun exercise which showed how even those with 
so much in common can have different ideas and 
opinions.  

To me she was an inspiring speaker. It was a 
shame that Jessica had the after lunch slot but 
obviously I recognise the importance of the 
business that needs to be sorted and discussed. 
People tend to flag in the afternoon and I noticed 
a few eyes "resting". No snoring thank goodness 
which I have heard at other meetings. Not the 
Quakers I hasten to add!! 

Jessica ended the session by offering a general 
discussion to the floor. I felt too shy and too much 
the new person to contribute. Next time maybe.  

To conclude I wish to note that the meeting 
for me was conducted in a collective, inclusive, 
calm manner. I was impressed with how after 
each item on the agenda the Clerk asked of the 
minute: "Is that acceptable to you Friend?" I 
apologise if I have omitted any important and 
relevant part of the meeting.  

During lunch I browsed at the leaflet and book 
stall area. I picked up Waldo Williams’s book 
'Why I am a Quaker', in which he says: 
"Similarities between people are greater than the 
differences." This I felt so echoed the words of Jo 
Cox, and are words that are so appropriate at the 
time of refugee crises and conflicts in so many 
countries and parts of the world. 

The meeting in Brecon gave me a greater insight 
into the Quakers, and how it functions. Including 
how “Friends in Wales” started 25 years ago in 
1992. This year will indeed see the 25th 
anniversary celebrated. Preparations are already 
being made with a call for photos, books, articles, 
memories, poems, reflections etc.  

Thank you for an inviting, lively &  inspiring day. 

 

NOTE: Friends who would like to know more 
about the Monze Project can access the latest 
Friends of Monze newsletter at 
https://www.friendsofmonze.org/ 

 

 
7ÈÅÒÅ ÈÅÁÒÔÓ ÁÎÄ ÍÉÎÄÓ 
ÍÅÅÔȢ 
*ÕÌÅÓ -ÏÎÔÇÏÍÅÒÙ ɉ-ÅÅÔÉÎÇ ÏÆ &ÒÉÅÎÄÓ ÉÎ 7ÁÌÅÓ 
!ÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÏÒɊ ÒÅÆÌÅÃÔÓ ÏÎ ÔÅÎ ÙÅÁÒÓȢ 

In October MFW will be celebrating 25 years. 2017 
is not only a special anniversary year for MFW. By 
July of this year I had reached a personal 
anniversary of working ten years for MFW. This 
will be the second time I’ve reached the ten year 
mark, and on both occasions I have been very 
much aware that sustained and successful 
employment relies on good management. The 
entire time I have worked with Meeting of Friends 
in Wales I have been very fortunate in the 
relationships I’ve had in this respect. Having 
managed staff myself I appreciate the returns 
gained by regular listening and open-minded 
communications, and a genuine aim to support 
and direct employees. I am well supported.  

In addition to regular contact with the clerks, 
each year we have one official valuation of the 
work load, for observation and assessment of 
performance. As well as the retrospective we 
look to consider the road ahead and optimize the 
varied nature of the job.  

MFW enables local Quakers to come together to 
share their silence, share their voice, unite their 
voice, and disseminate their concerns and 
interests. I have become familiar with the wide 
circle of dedicated people who all contribute in 
tremendously different ways, for some it is with 

https://www.friendsofmonze.org/


8 | P a g e 

just their presence and curiosity, for some it is 
with passion and earnest to bring about 
improvement and contribute. There is a great 
sense of ethics. There is a real sense of inter-
connectedness. And there is friendship. 

The achievement is to continue to enable and 
support this group to channel information and 
messages of hope and determination across 
borders and between minds.  

I have a strong desire to serve an organisation I 
believe in. One of the key highlights for me 
continues to be the bright minds I work with, 
who inspire me and uplift me. I feel very 
fortunate to work in this environment which 
plays to my own preference for administrative 
tasks, and meeting people who are keen, kind-
hearted, and dedicated. And although I very 
much enjoy working with computers, 
communicating through layout and images, and 
managing systems, the most valuable aspect to 
this role, for me, is that I am driven by my own 
spirituality and that underpins the whole ethos 
of this workplace.  

The challenges continue to follow the usual vein. 
There isn’t enough time to do all the things we 
want. Good ideas come and go and some aspects 
are accomplished whilst other perfectly good 
initiatives don’t have the oomph to make it all the 
way to completion.  

Ahead of us now is a busy year. Amongst other 
things we aim to launch a new website, add the 
planning of Hay Festival involvement to our 
event year, review our archiving, and celebrate 
our 25th Anniversary.    
 

Let the beauty we love be what we do. ~ Rumi 

 

$ÙÌÁÎ ÁÎÄ ÔÈÅ 1ÕÁËÅÒ ÃÏÎÎÅÃÔÉÏÎ 

4ÈÅ ÅÄÉÔÏÒ ×ÒÉÔÅÓȡ 

Calon readers with long memories may recall an 
article (based on my husband David N Thomas' 
research) about Dylan Thomas' Quaker 
connections, which mentioned his wife Caitlin's 
Quaker family in Conge nies, Southern France, 
where there is now a Quaker Centre. David has 
since continued his research and found yet more 
fascinating material. For those Friends  
interested:   http://www.discoverdylanthomas.co
m/majoliers-caitlins-literary-relatives-guest-

blog-david-n-thomas  

 

FOR YOUR DIARY 
 30th Sept ς 8th October  
   Quaker Week 2017  
Theme: ΨLƴ ǘǳǊōǳƭŜƴǘ ǘƛƳŜǎΥ ōŜ ŀ vǳŀƪŜǊΩΨ 

Meeting of Friends in Wales  - next meeting 
We are celebrating our 25th anniversary       

You are warmly invited on  21st  October, at Newtown 
Methodist Church, Back Lane, Newtown, Powys, SY16 

2NH.  Grid Ref. SO 107917 from 10.30am.    

 

with speakers Mary Hammond of Quaker 
Housing Trust and Gill Sewell of Quaker Life 

 

DEADLINE FOR the NEXT CALON is: 

13
th

 November 2017 

Theme: 

Quakers - well known  
and widely understood?

 

HOW TO CONTACT US  

Calon Editor: Stevie Krayer  

stevie.krayer@care4free.net   

Design, picture editor, production and 

distribution: Jules Montgomery 

01654 767523  admin@quakersinwales.org.uk  

 

http://www.discoverdylanthomas.com/majoliers-caitlins-literary-relatives-guest-blog-david-n-thomas
http://www.discoverdylanthomas.com/majoliers-caitlins-literary-relatives-guest-blog-david-n-thomas
http://www.discoverdylanthomas.com/majoliers-caitlins-literary-relatives-guest-blog-david-n-thomas
mailto:stevie.krayer@care4free.net


9 | P a g e 

#ÅÉÓÉ×ÃÈ ÁÒ×ÅÉÎÉÁÄ $Õ×Ȣ 

3ÅÅË 'ÏÄȭÓ ÇÕÉÄÁÎÃÅȢ 

 


